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English

Control panel

Dashboard

Open the Dashboard by touching or swiping at the top of the display to access printer tasks

and status.

{c}} Setup

((T ) Wireless O Back

H
il Quiet mode Gy Home
= ? Help
DE,T Wi-Fi Direct

(3 InkStatus

Printer features

Automatic document feeder

Power button

Power light and Wi-Fi light

Scanner lid

Photo tray (4x6, 5x5, 5x7 inches)
Main tray (Letter/A4, 4x12 inches photo)
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Paper information

7 Paper guide

8 Inputtray

9 Letter or A4 paper
10 Output tray

11 Output tray extender

Help and support

Visit the HP support site. Enter your model
name to find the printer.
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Ink information

Help for Wi-Fi setup

Intial setup: If the blue Wi-Fi light is not blinking, check the control panel and select “Resume Setup.”

Firmly push straight in to insert the cartridges. You will

hear a snap and feel the cartridge lock into place.

\. J

Note: Use the cartridges included with this printer for
initial setup.

Printer use: If the blue Wi-Fi light is off, turn the printer off and on again. If the printer doesn’t
automatically reconnect, follow the steps below.

Reset Wi-Fi

1. Swipe down on the printer control panel to open the Dashboard.
2. Touch {cZ} > Network Setup > Restore Network Settings. Touch Yes when prompted.

The Wi-Fi light will blink blue.
3. Close and reopen the HP app.
4. Inthe HP app, remove the printer. Then

Other Wi-Fi troubleshooting

Potential issue

Computer or mobile device too
far from printer

Computer connected to a Virtual Private
Network (VPN) or remote work network

Wi-Fi turned off on computer
(computer connected by Ethernet)

Bluetooth is turned off on your computer
or mobile device

Location is turned off on your
mobile device

, add the printer again and follow the on-screen prompts.

Solution

Move your computer or mobile device closer to the
printer. Your device might be out of Wi-Fi range.

Disconnect from a VPN before installing HP software.

Note: Consider your location and the security of the
Wi-Fi network before disconnecting from a VPN.

Make sure the computer’s Wi-Fiis turned on while
setting up the printer. Disconnect the Ethernet cable
temporarily to complete setup over Wi-Fi.

Turn on Bluetooth for the device being used for setup.
For mabile devices, turn on Location services also.
Note: Your location is not being determined and
no location information is being sent to HP as part
of setup.

The information contained herein is subject to change without notice.
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Deutsch

Bedienfeld

Dashboard

Tippen Sie oben auf das Display oder wischen Sie darliber, um das Dashboard zu 6ffnen und auf
Druckeraufgaben und -status zuzugreifen.

{c}} Einrichtung Q7 HP EcoSolutions
((T)) Wireless D Hinten

Home
il Leiser Modus &

- ? Hilfe
DE,T Wi-Fi Direct

{3 Tintenfillstand

Druckerfunktionen

Automatischer Vorlageneinzug
Einschaltknopf

Netz-LED und Wi-Fi-LED
Scannerabdeckung

Fotofach (4x6, 5x5, 5x7 Zoll)
Hauptfach (Letter/A4, 4x12 Zoll Foto)
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Informationen zu Papier

7 Papierfiihrung

8 Zufuhrfach

9 Papier im Format Letter oder A4
10 Ausgabefach

11 Ausgabefachverlangerung

Hilfe und Support

Besuchen Sie die Website des HP Supports.
Geben Sie den Modellnamen ein, um den
Drucker zu finden.
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Tintendaten

Drlicken Sie die Patronen zum Einsetzen gerade hinein.
Sie werden ein Schnappen héren und splren, wie die
Patrone einrastet.

\_ J

Hinweis: FUr die Ersteinrichtung mussen Sie die mit
diesem Drucker gelieferten Patronen verwenden.

Hilfe bei der Wi-Fi Einrichtung

Ersteinrichtung: Wenn die blaue Wi-Fi-LED nicht blinkt, Uberprifen Sie das Bedienfeld und wahlen Sie
"Einrichtung fortsetzen."

Druckernutzung: Wenn die blaue Wi-Fi-LED aus ist, schalten Sie den Drucker aus und wieder ein. Wenn
der Drucker nicht automatisch wieder eine Verbindung herstellt, fiihren Sie die folgenden Schritte aus.

Wi-Fi zuriicksetzen

1. Wischen Sie auf dem Bedienfeld des Druckers nach unten, um das Dashboard zu 6ffnen.

2. Tippen Sie auf {é} > Netzwerk-Einrichtung > Netzwerkeinst. wiederherst. Tippen Sie auf Ja, wenn
Sie dazu aufgefordert werden. Die Wi-Fi-LED blinkt jetzt blau.

3. SchlieRen Sie die HP App und &ffnen Sie sie erneut.

4. Entfernen Sie in der HP App den Drucker. Fligen Sie dann den Drucker erneut hinzu und folgen Sie
den Anweisungen auf dem Bildschirm.

Mehr Wi-Fi Fehlerbehebung

Maogliches Problem Losung
Computer oder mobiles Gerat zu Bewegen Sie den Computer bzw. das mobile Gerate naher zum
weit vom Drucker entfernt Drucker. Ihr Gerat befindet sich ggf. auBerhalb der Wi-Fi-Reichweite.
Computer mit einem Trennen Sie vor Installation der HP Software die Verbindung
VPN- (Virtual Private Network) zum VPN.
oder Remote-Arbeitsnetzwerk Hinweis: Berlcksichtigen Sie lhren Standort und die
verbunden Sicherheit des Wi-Fi-Netzwerks, bevor Sie die Verbindung

zum VPN trennen.

Wi-Fi am Computer deaktiviert Stellen Sie sicher, dass das Wi-Fi lhres Computers eingeschaltet ist,
(Computer Uber Ethernet wahrend Sie den Drucker einrichten. Trennen Sie das Ethernet-Kabel
verbunden) temporar, um die Einrichtung Uber Wi-Fi abzuschliel3en.

Bluetooth ist auf Ihrem Computer  Schalten Sie Bluetooth auf dem Gerat fir die Einrichtung ein.

oder mobilen Gerat ausgeschaltet  Aktivieren Sie fir mobile Gerate auch die Ortungsdienste.
Hinweis: Ihr Standort wird nicht ermittelt und es werden im
Rahmen der Einrichtung keine Standortinformationen an HP
gesendet.

Standort ist auf lhrem mobilen
Gerdt ausgeschaltet

Die Informationen in diesem Dokument kénnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden.
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KoHTponex naven

Tadno
OTBODETE TadnoTo c JA0KOCBaHe 1Unn nnb3BaHe B ropHaTa 4acT Ha gucnnesq, 3a Aa oTBopute
3a0a4unTe N CbCTOAHMETO Ha NpUHTEPa.

{c}} HacTpoiika Q7 HP EcoSolutions
((T)) Be3xnuHa Mpexa D Haszan
{2 Havano
il Tux pexxum o
= ¢ Tlomouy

DE,T Wi-Fi Direct

(3 CocrosHme Ha MacTnoTo

YacTu Ha npuHTEpa

ABTOMATVMYHO MOAABALLIO YCTPOWCTBO
ByTOH 3a 3axpaHBaHe

CBeTOMHOMKATOPW 3a 3axpaHBaHe 1 Wi-Fi
Kanak Ha ckeHepa

Tasa 3a CHUMKM (4x6, 5X5, 5X7 nH4a)

a Ul A W N =

OcHosHa TaBa (Letter/A4, cHumka 4x12 nHYa)

Undopmanua 3a xapTuara

7 Bopay Ha xapTusTa

8 BxopnHa TaBa

9 Xaptua Letter nnn Ad
10 WM3xonHa TaBa

11 Yobmxuten Ha n3xooHaTa Taea

Momouw M noaAPBXKKA

[NoceTeTe canTa 3a lNopapbkka Ha HP. 3a oa
OTKpYeTe NMpUHTEPa, BbBEAETe MMETO Ha Moaena.
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Undopmauua 3a MacTUNOTO

HaTtucHeTe cunHo MPpaBO HaBbTpe, 3a Aa NocTaBmTe
kaceture. LLe vyeTe LpaKBaHe u e yceTnTe Kak

kKaCETVITe Ce 3aK/14YBaT Ha MACTO. )

3adenexka: V3non3ganTe KaceTnTte, NpeoCcTaBeHm C TO3M
NPUHTEP, 3@ MbPBOHAYaHaTa HaCTPOMKa.

Momouy 3a HacTpoika npe3 Wi-Fi

MbpBOHaYanHa HacTpomka: AKo CMHMAT Wi-Fi nHOMKATOP He MWra, NPOBEpeTe KOHTPOHWUSA NaHen v

n3depeTte ,,.Bb306HOBETE HacTpoViKaTa“.

Mpu ynoTpeda Ha npuHTEpa: AKO CMHMAT Wi-Fi MHOMKATOP He CBETW, M3KMHYETE 1 BKKYeTe OTHOBO

npuHTEPa. AKO NPUHTEPLT He Ce CBbpXKe 0THOBO aBTOMATWYHO, CleABanTe CTbAKMUTe N0-A0ny.

Hynupaiite Wi-Fi

1. Mnb3HeTe HaJoNy No KOHTPOMHMS NaHen Ha NPUHTEPa, 3a [ia 0TBOpMTE TadnoTo.

2. HatucHete {@{} > Mpe>koBa HacTporika > Bb3CTaHOBsABaHe Ha MpexoBWTe HACTPoKKK. [lokocHeTe
,Ha“, koraTto dbaete nogkaHeHn. Wi-Fi HOMKATOPBT Le MUra B CUHBO.

3. 3atBopeTe 1 oTBOpeTe Nak HP npunoxeHneTo.

4. MpemaxHeTe npuHTepa oT HP npunoxeHneTo. Cnen ToBa Nak 4odaBeTe NpuHTepa W cneaganTe
MHCTPYKUMMTE Ha eKpaHa.

OTcTpanasaHe Ha apyru npodnemu ¢ Wi-Fi

Bb3moxkeH npobnem Pewenne
KoMmHTbPBLT MM MOOUIHOTO MpemecTeTe KOMMTbPA MM MOOWMHOTO YCTPOMCTBO
YCTPOWCTBO e NpekaneHo fanede o no-6/130 [0 NpuHTEPA. BalleTo yCcTponcTBo MOXe Aa
npuHTEpa e n3BbH 00xBaTa Ha Wi-Fi.
KOMAHOTBHPBT € CBbp3aH KbM lNpekbcHeTe Bpb3kaTa ¢ VPN, npean oa nHctanmpare
BMPTYanHa YacTHa mpexa (VPN) unm  codryepa Ha HP.
oTaaneyeHa cryxedHa Mpexa 3adenexka: BaemeTe npeasma CBOETO MECTOMNOMNOXEHWE

1N CUrypHOCTTa Ha Wi-Fi MpexxaTa, npean Aa NpekbCHeTe
Bpb3kaTa ¢ VPN.

Wi-Fi Mpexarta e n3kntoyeHa Ha YBeperte ce, ye Wi-Fi Ha KOMNHOTbPa e BKHYEH, OKATO
KOMMOTbPa (KOMMHOTBHPBT € CBbP3aH  HACTPOMBaTe NpUHTepa. M3knioyeTe BpeMeHHo Ethernet
ypes Ethernet) kadena, 3a 4a 3aBbpLUMTe HacTpolkaTa npe3 Wi-Fi.
Bluetooth e n3knroyeH Ha BaLLMA BkntoyeTe Bluetooth Ha ycTpoMCTBOTO, KOETO Ce M3M0M3Ba 33

KOMMHOTBP MMM MOBWMHO YCTPOMCTBO  HACTPOMKaTa. 3a MOOUIHM YCTPOMCTBA BKIFOYETE 1 yCyraTa
33 MeCTOMONoXeHue.
3abenexka: BaLleTo MecTononoxeHue He ce onpenens u
He ce n3npaLla MHGopMaLma 3a Hero Ha HP kaTto yacT ot
HacTpomkara.

YcnyraTa 3a MecTononoXeHue e
M3K/HYEHa Ha BaLLEeTO MOBUITHO
YCTPOWCTBO

VHbopMaumaTa, CbaobpKallia ce TyK, MOANexu Ha NpoMaHa 6e3 npeamnssecTue.

middeluaq



Hrvatski

Upravljacka ploca

Nadzorna ploca

Otvorite nadzornu plo¢u dodirom ili povlac¢enjem prsta pri vrhu zaslona kako biste pristupili

zadacima i statusu pisaca.

{é} Postavljanje Q7 HP EcoSolutions

((T)) Bezitna veza 5 Natrag

Pocetna stranica
il Tihi nacin rada @ ran!
= ? Pomot
Elélﬁ Wi-Fi Direct

(Y Status tinte

Znacajke pisaca

Automatski ulaga¢ dokumenata
Gumb za napajanje

Zaruljica napajanja i zaruljica za Wi-Fi
Poklopac skenera

Ladica za fotografije (4 x 6,5 x 5, 5 x 7 inta)

o U A W NN =

Glavna ladica (Letter/A4, fotografije 4 x 12 in¢a)

Informacije o papiru

7 Vodilica papira
8 Ulazna ladica
9 Papir Letter ili A4 velicine
10 Izlazna ladica

11 Produzetak izlazne ladice

Pomod i podrska

Posjetite web-mjesto HP-ove podrske. Unesite
naziv modela da biste pronasli pisac.
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[=]:

hp.com/support



https://www.hp.com/support

Informacije o tinti

\
1 2
>~
A
Cvrsto gurnite ravno prema unutra da biste umetnuli
spremnike. Cut ¢ete 3kljocaj i osjetiti da se spremnik
ksigumo smjestio. )

Napomena: Za pocetno postavljanje upotrijebite
spremnike za postavljanje isporucene s pisacem.

Pomoc za postavljanje Wi-Fi veze

Pocetno postavljanje: Ako plava Zaruljica za Wi-Fi ne treperi, provjerite upravljacku plo¢u i odaberite

,Nastavi postavljanje.”

Upotreba pisaca: Ako plava zaruljica za Wi-Fi ne svijetli, iskljucite i ponovno ukljucite pisac. Ako se pisac
ne ukljuci automatski ponovno, slijedite korake u nastavku.

Ponovno postavite Wi-Fi vezu

1. Prijedite prstom prema dolje na upravljackoj ploci pisaca da biste otvorili nadzornu plocu.

2. Dodirnite 0% Network Setup (Postavljanje mreze) > Restore Network Settings (Vrati mrezne
postavke). Kad se pojavi upit, dodirnite Yes (Da). Zaruljica za Wi-Fi trebala bi treperiti u plavoj boji.

3. Zatvorite i ponovno otvorite aplikaciju HP.
4. U aplikaciji HP uklonite pisac. Zatim ponovno dodajte pisac i slijedite upute na zaslonu.

Rjesavanje ostalih poteskoca s Wi-Fi mrezom

Moguci problem

Racunalo ili mobilni uredaj predaleko
su od pisaca

Racunalo povezano s privatnom
mrezom (VPN-om) ili mrezom za rad
na daljinu

Wi-Fi je isklju¢en na racunalu (racunalo
je povezano putem Etherneta)

Bluetooth je isklju¢en na racunalu ili
mobilnom uredaju.

Usluga lokacijske isklju¢ena je na
mobilnom uredaju

Rjesenje

Priblizite racunalo ili mobilni uredaj pisacu. Uredaj je mozda
izvan dosega Wi-Fi mreze.

Prekinite vezu s VPN-om prije instalacije HP-ovog softvera.

Napomena: prije prekidanja VPN veze razmislite o
lokaciji i sigurnosti Wi-Fi mreze.

Provijerite je i tijekom postavljanja pisata uklju¢ena Wi-Fi
mreza racunala. Privremeno odspojite Ethernet kabel da
biste dovrsili postavljanje putem Wi-Fi veze.

Ukljucite Bluetooth za uredaj koji se koristi za postavljanje.
Za mobilne uredaje ukljucite i usluge lokacije.
Napomena: Tijekom postavljanja nece se otkrivati vasa
lokacija niti se HP-u Salju podaci o lokaciji.

Informacije navedene u ovom dokumentu podlozne su promjenama bez prethodne obavijesti.
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Cesky

Ovladaci panel

Panel nastrojl
Oteviete panel nastrojd dotykem nebo potazenim prstem v horni ¢asti obrazovky, abyste ziskali
pristup k Uloham a stavu tiskarny.

{CE} Nastaveni Q7 HP EcoSolutions

(4 Bezdratové pripojeni S Zpét

Domd
il Tichy rezim @
= ? Napoveda
Oz Wi-FiDirect

(3 Stavinkoustu

Funkce tiskarny

Automaticky podavac¢ dokument(

Tlatitko Napajeni

Kontrolka napajeni a kontrolka Wi-Fi

Viko skeneru

Zasobnik na fotopapir (4x6, 5x5, 5x7")
Hlavni zasobnik (Letter/A4, 4x12" fotopapir)

o vl A W N =

Informace o papiru

7 Voditko papiru

8 Vstupni zasobnik

9 Papir formatu Letter nebo A4

10 Vystupni zasobnik ar

11 Nastavec vystupniho zasobniku a

Napovéda a podpora
Navstivte stranku podpory HP. Zadejte nazev
vaseho modelu a vyhledejte tiskarnu.

DA
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Informace o inkoustech

Pevnym zatlacenim v pfimém sméru vlozte kazety.

Uslysite cvaknuti a ucitite, Ze kazeta zapadne na misto.
\_ J
Poznamka: K prvotnimu nastaveni pouzijte kazety dodané
s touto tiskarnou.

Napovéda k nastaveni Wi-Fi

Prvotni nastaveni: Pokud modra kontrolka Wi-Fi neblika, zkontrolujte ovladaci panel a vyberte

.Pokracovat v nastaveni“.

Pouzivani tiskarny: Kdyz je modra kontrolka Wi-Fi zhasnuta, vypnéte a znovu zapnéte tiskarnu. Pokud
se tiskarna automaticky nepfipoji, postupujte podle nasleduijicich pokynd.

Resetovani Wi-Fi
1. Potahnéte prstem dold na ovladacim

2. Stisknéte {0} > Nastaveni sité > Obnovit nastaveni sité. Stisknéte Ano, jakmile se zobrazi vyzva.

Kontrolka Wi-Fi bude blikat modfe.
3. Zavfete a znovu otevrete aplikaci HP.

panelu tiskarny a oteviete Fidici panel.

£59)

4. V aplikaci HP odeberte tiskarnu. Potom tiskarnu znovu pfidejte a postupuijte podle zobrazenych pokyn(.

Reseni dalsich problémii s Wi-Fi
Mozny problém

Pocita¢ nebo mobilni zafizeni je
prilis daleko od tiskarny

Pocitac je pripojen k siti VPN nebo
ke vzdalené pracovni siti

Pocitac byl odpojen od sité Wi-Fi
(potitat je pripojen pres Ethernet)

Funkce Bluetooth je vypnuta na vasem
pocitaci nebo mobilnim zarizeni.

Sluzby urtovani polohy jsou vypnuty
na vasem mobilnim zafizeni.

Informace obsazené v tomto dokumentu se mohou

Redeni

Posunte potita¢ nebo mobilni zafizeni bliz k tiskarné. Vase
zatizeni mlze byt mimo dosah Wi-Fi.

Pred instalaci softwaru tiskarny HP odpojte pocitac od VPN.

Poznamka: Pred odpojenim od sité VPN zvaZte vase
umisténi a zabezpeceni sité Wi-Fi.

Ujistéte se, Zze Wi-Fi pocitace je zapnuta béhem nastavovani
tiskarny. DoCasné odpojte ethernetovy kabel a dokoncete
instalaci pres sit Wi-Fi.

Zapnéte funkci Bluetooth u zafizeni pouzivaného k nastaveni.

U mobilnich zafizeni zapnéte také sluzby urcovani polohy.
Poznamka: Vase poloha neni zjistovana a zadné informace
0 vasi poloze nejsou odesilany do spole¢nosti HP v
prabéhu nastavovani.

zmeénit bez predchoziho upozornéni.
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Mivakag eAéyxou

Mivakog epyoAeiwv

Avoi&te Tov Mivoka EpYOAEIWV TTHTWVTAC I OXPWVOVTOC OTO EMEVW UEPOC TNC 08OVNC VLo V&

QTTOKTHOETE MPOORKON OTIC EPYNOIES KL TNV KATAOTAON TOU EKTUTIWTH.

{c}} PUBuLON Q7 HP EcoSolutions
((T)) AgUpuatn oUveean S Emotpodiy
{2 Apxikr 086vn

il ABOPUBN Agttoupyin

=

DE,T Wi-Fi Direct

() Kordotaon perdvng

XapaKTnploTIKa EKTUTWTN

AUTOUATOC TPOPOOATNC EYYPAPWY
Koupri Aettoupyiog

Qwtelvn evOEeLEN AetToupyiag kol WTELVA
gvoelen Wi-Fi

K&Auppo oopwtn
Aloko¢ pwtoypadliv (4x6, 55, 5x7 (vtoeg)

6 KuUplog diokog (Letter/Ad, dwtoypadia

4x12 ivtoec)

MAnpodopicc yia to xapti

7
8
9
10
11

12

06nyo¢ xaptiou

Alokog el0660u

Xopti Letter i A4

Afokog e€0bou

Mpogktaon diokou e€0dou

BonBsia kai umrooTipiEn

Emokedrteite tnv tonmoBeoio uootripténc HP.
Elooydyete To Gvopol LOVTEAOU o Vo Bpeite
TOV EKTUTTWTN.

= TR
[=]:

hp.com/support
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MAnpodopiec yia Tn peAavn

Miéote otaBepd eUBEIX MPOC T PHEOX VLXK VO
ToroBetoete To doxein. Qo aKOUOETE evax KALK Kail Bax

\_VIWOETE TO doxelo va aodpaAilel otn B€on Tou. )

Inueiwon: Xpnotpomotote To doxeia puBuLoNg mou
TTOPEXOVTAL UE RUTOV TOV EKTUTIWTH VLA TNV &PXIKN puBuLon.

BonOswa yia tn puOpion Wi-Fi

Apxtkn pUBULoN: Av n UAe pwtelvr voelen Wi-Fi dev avaBoafrivel, EAEYETE TOV TTIVOKO EAEYXOU KOl

EMAEETE “Zuvéyion puBuong.”

Xprion ektunwtn: Av n UmAe dwtelvr) evoelen Wi-Fi eivat aBnotr, amevepyororoTe Tov EKTUTTWTH Kol

EVEPYOTIOINOTE TOV Eava. EAv 0 ekTunwTnC Oev enavaouvoeDel aUTOPOTA, KOAOUBNOTE TO TIPOKXTW BrjocTot.

Enavadopa Wi-Fi

1. ZOPWOTE TTPOC TO KATW TOV MIVOKX EAEYXOU TOU EKTUTIWTA YIX VO GVOIEETE TOV MIVOKX EPYUAELWV.

2. EmAgtte {é} > PUButon diktuou > Emovadopd pubuioswy diktuou. EmAEETe Nat, dtav oo {ntnbel.
H dwtelvr) évdel&n Wi-Fi Boe otvaxBooBrivel e ITTAE XPWHK.

3. KAeiote kau avoifte Eove tnv edpappuoyn HP.

4. ytnv edpappoyn HP, adaipETTE TOV EKTUTTWTH. 2T CUVEXELX, TTPOCOEOTE EQvE TOV EKTUMWTH Kol

aKoAouBnoTe TIg 0dnylec atnv 0BovN.
‘AAAN avTipeTwmon mpofAnpatwv Wi-Fi

MBavo mpdBANU

0 umoAQYLOTAC 1 N $OPNTH CUOKEUH
€lval TTOAU HOKPLE ot TOV EKTUTTWTN

0 umoAoyLoTAC ival ouvoedepEVOC
0€ €KOVIKO 18LWTIKO diktuo (VPN) iy
QTTOUOKPUCUEVO ETALPLIKO SIKTUO

To Wi-Fi dev eival evepyorotnpévo
0TOV UTToAOYLOTH (0 UTTOAOYLOTHAC €ivait
ouvbedepévoc péow Ethernet)

To Bluetooth eivou amevepyototnpévo
OTOV UTTOAOYLOTH ) TN popntn
OUOKEUN 00(C

H tomoBeoia eivaul amevepyormolnuevn
0TN $GOPNTr CUOKEUN 0O

Nuon

MeTadEPETE TOV UTTOAQYLOTH ) TN HOPNTr) CUCKEUN TTLO
KOVT& OTOV EKTUTIWTH. H OUOKEUr 00 EVOEXETAL VX
BpiokeTal ekTOC TNC EPPEAELOG TOU Wi Fi.

AmoouvoeBeite amo To VPN mpv amd Tnv EyKATAOTACN ToU
AOYLOMIKoU HP.
Inueiwon: EAgyEte tn B€on oo kot TNV cop&AEL TOU
dIkTUou Wi-Fi mpwv tnv amoouvoeon améd VPN.

BeBouwbeite 0tL To Wi Fi Tou umoAoyiotr ivat
EVEPYOTIOINUEVO KOT& TN pUBULON TOU eKTUMWTA. Mot v
OAOKANPWOETE TN pUBULON peow Wi-Fi, amocuvoEaTe
TPOCWPIVK TO KXAWOLO Ethernet.

Evepyormolrote to Bluetooth yia tn cuokeun mou

XPNOLWOTOLELTOL Yiot TR pUBPLON. Mot HOPNTEC CUOKEUEC,

EVEPYOTIOLNOTE €MioNG TG UTTNPEoieC TomoBeaiag.
Inueiwon: H tomoBeoia oo dev kaBopidetal Kot dev
amooTéAAOVTAL TIANPOdOpieg TommoBeaiog otny HP w¢
HEPOC TNG bladikaaiag puBuong.

OL TTANPOdOPIEC TTOU TTEPLEXOVTAL OTO MUPOV eVOEXETAL VO ’AAGEOUV XWpiC Tipoetdomoinan.
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Magyar

Kezeldpanel

Iranyitopult
A képerny6 felsO részén érintéssel vagy poccintéssel nyithatja meg az Iranyitopultot a nyomtatd
feladatainak és allapotanak megjelenitéséhez.

{c}} Beallitas Q7 HP EcoSolutions
(1) Vezeteknelkili = Hatulnézet
{2 Kezdélap

il Csendes mod
- ? sugo
DEI_] Wi-Fi Direct

() Tintadllapot

A nyomtato részei

Automatikus lapadagolo

Tapkapcsold gomb

Tapfeszultségjelzd fény és Wi-Fi-jelz6fény
Lapolvaso fedele

Fototalca (4x6, 5x5, 5x7 hivelyk)

Fétalca (Letter/A4, 4x12 hivelykes fotd)

o vl A W N =

A papirral kapcsolatos tudnivalok

7 Papirszabalyzo

8 Adagolotalca

9 Letter vagy A-4es papir
10 Kimeneti talca

11 Kimeneti talca hosszabbitoja

Sugo és tamogatas
[atogasson el a HP tdmogatasi webhelyére.
A nyomtatd kereséséhez adja meg a modellnevet.

- Ok
_j' ~— @
[=]: 2=

hp.com/support ~
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Tintainformaci

Hatarozott mozdulattal, egyenesen nyomja be a
patronokat. Egy kattanast fog hallani és érezni, ahogy a
kpatronok a helyUkre pattannak. )

Megjegyzés: A nyomtatohoz mellékelt patronokat
hasznalja a kezdeti beallitashoz.

Segitség a Wi-Fi beallitasahoz
Elsé beallitas: Ha a Wi-Fi jelz6fénye nem villog, ellenérizze a kezelépanelt, és valassza a ,Beallitas
folytatasa“lehet6séget.

Nyomtatéhasznalat: Ha a kék Wi-Fi-jelz6fény nem vilagit, kapcsolja ki és be a nyomtatét. Ha a
nyomtato nem csatlakozik Ujra automatikusan, kdvesse az alabbi lépéseket.

Wi-Fi alaphelyzetbe allitasa

1. Poccintsen lefelé a nyomtato vezérlépaneljén az Iranyitépult megnyitadsahoz.

2. Erintse meg {}:}a > Halozatbeallitas > Halozati beallitdsok visszaallitasa lehetdséget. Valassza az
Igen lehetdséget, amikor a program felkindlja. Ekkor a Wi-Fi-jelz6fény kéken villog.

3. Zarja be az alkalmazast, és nyissa meg Ujra a HP alkalmazast.

4. AHP alkalmazasban tavolitsa el a nyomtatot. Ezutan adja hozza Ujra a nyomtatot, és kdvesse a
képerny6n megjelend utasitasokat.

A Wi-Fi egyéb hibainak elharitasa

Lehetséges probléma

A szamitégép vagy mobileszkoz
tul messze van a nyomtatotél

A szamitogép virtualis
maganhaldzathoz (VPN-hez) vagy
tavoli munkahelyi halozathoz
csatlakozik

A szamitogep Wi-Fi-kapcsolata
ki van kapcsolva (a szamitdgép
Ethernet-kapcsolattal csatlakozik)

A Bluetooth ki van kapcsolva
a szamitogépén vagy
mobileszkdzén

A helymeghatarozas ki van
kapcsolva a mobileszkdzén

Megoldas

Helyezze a szamitdgépet vagy mobileszkdzt kdzelebb a
nyomtatohoz. Eléfordulhat, hogy eszkdze a Wi-Fi hatokdrén kivil van.

A HP-szoftver telepitése el6tt szakitsa meg a VPN-csatlakozast.
Megjegyzés: A VPN-kapcsolat bontasa elétt vegye figyelembe a
tartdzkodasi helyét és a Wi-Fi-haldzat megbizhatdsagat.

Gondoskodjon rola, hogy a Wi-Fi be legyen kapcsolva a nyomtato
beallitasa soran. Huzza ki az Ethernet-kabelt ideiglenesen a
Wi-Fi-n kereszt(li beallitas elvégzéséhez.

Kapcsolja be a Bluetooth-t a bedllitdshoz hasznalt eszkdzon.
Mobileszkdz esetén kapcsolja be a helymeghatarozasi
szolgaltatasokat is.
Megjegyzés: Az On tartdzkodasi helye nem lesz
meghatarozva, és a rendszer nem kiild helyadatokat a HP-nek
a beallitas részeként.

Az itt szerepl6 informaciok elézetes értesités nélkil megvaltozhatnak.
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Polski

Panel sterowania

Pulpit nawigacyjny
Otworz pulpit nawigacyjny, dotykajac lub przeciggajac palcem u gory ekranu. Zobaczysz wtedy
zadania i stan drukarki.

{c}} Konfiguracja Q7 HP EcoSolutions

((T)) Sie¢ bezprzewodowa S T

Strona startowa
il Tryb cichy @
? Pomoc

=

DE,T Wi-Fi Direct

() Stan atramentu

Funkcje drukarki

Automatyczny podajnik dokumentow
Przycisk zasilania

1
2
3 Wskaznik zasilania i wskaznik Wi-Fi
4 Pokrywa skanera

5

Podajnik papieru fotograficznego (4x6, 5x5,
5x7 cali)

6 Podajnik gtowny (Letter/A4, papier
fotograficzny 4x12 cali)

Informacje o papierze

7 Prowadnica papieru
8 Podajnik wejsciowy
9 Papier Letter lub A4
10 Zasobnik wyjsciowy
11 Przedtuzenie zasobnika wyjsciowego

Pomoc i obstuga techniczna

Odwiedz strone pomocy technicznej HP.
Wprowadz nazwe swojego modelu, aby
znalez¢ drukarke.

= T
[=]: )

hp.com/support A
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Informacje o atramencie

\
1 2
>~
Ao
Docisnij mocno, prosto do wewnatrz, aby wtozyc
wktady. Ustyszysz klikniecie i poczujesz, jak wktad
kblokuje sie na swoim miejscu. )

Uwaga: podczas poczatkowej konfiguracji nalezy uzyc¢
wktadow dostarczonych z tg drukarka.

Pomoc w konfigurowaniu tacznosci Wi-Fi

Poczatkowa konfiguracja: Jezeli niebieski wskaznik Wi-Fi nie miga, sprawdz panel sterowania i wybierz

opcje ,Wznow konfiguracje”.

Korzystanie z drukarki: Jezeli niebieski wskaznik Wi-Fi jest wytgczony, wytacz i wigcz drukarke. Jesli
drukarka nie potaczy sie ponownie z siecig w sposob automatyczny, wykonaj ponizsze czynnosci.

Resetowanie tacznosci Wi-Fi

1. Przesun palcem w dét po panelu sterowania drukarki, aby otworzy¢ pulpit nawigacyjny.

2. Dotknij kolejno {9} > Konfiguracja sieci > Przywrd¢ ustawienia sieciowe. Po wys$wietleniu monitu
dotknij Tak. Wskaznik Wi-Fi bedzie migac¢ na niebiesko.

3. Zamknij i ponownie otworz aplikacje HP.

4. W aplikacji HP usun drukarke. Nastepnie dodaj drukarke ponownie i postepuj zgodnie z instrukcjami

wyswietlanymi na ekranie.

Rozwigzywanie innych probleméw z tacznoscia Wi-Fi

Potencjalny problem

Komputer lub urzgdzenie mobilne za
daleko od drukarki

Komputer podtgczony do wirtualnej
sieci prywatnej (VPN) lub sieci pracy
zdalnej

Sie¢ Wi-Fi wytgczona w komputerze
(komputer potgczony za pomoca sieci
Ethernet)

t3cznosc Bluetooth jest wytgczona na
komputerze lub urzadzeniu mobilnym

Ustugi lokalizacji sg wytgczone na
urzadzeniu mobilnym

Rozwigzanie

Przenie$ komputer lub urzgdzenie mobilne blizej drukarki.
Twoje urzadzenie moze by¢ poza zasiegiem sieci Wi-Fi.

Przed rozpoczeciem instalacji oprogramowania HP roztgcz
potgczenie VPN.
Uwaga: Przed odtgczeniem od sieci VPN sprawdz
lokalizacje i zabezpieczenia sieci Wi-Fi.

Upewnij sie, ze tgcznos¢ Wi-Fi jest wtgczona podczas
konfigurowania drukarki. Tymczasowo odtgcz kabel
Ethernet, aby dokonczy¢ instalacje przez Wi-Fi.

Wiacz funkcje Bluetooth na urzadzeniu uzywanym do
konfigurowania. W przypadku urzgdzen mobilnych wtacz
takze ustugi lokalizacji.
Uwaga: podczas konfiguracji lokalizacja uzytkownika
nie jest ustalana, a informacje o lokalizacji nie sg
przesytane do firmy HP.

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec zmianie bez powiadomienia.
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Panou de control

Tabloul de bord

Deschideti Tabloul de bord atingand sau glisand in partea de sus a afisajului pentru a accesa

activitatile si starea imprimantei.

{c}} Configurare

((T ) Wireless S Inapoi

Acasa
il Modul silentios &
= ? Ajutor
DE,T Wi-Fi Direct

Q7 HP EcoSolutions

() Stare cerneald

Caracteristicile imprimantei

1
2
3
4
5
6

Alimentator automat de documente

Butonul Alimentare

Led alimentare si led Wi-Fi

Capacul scanerului

Tava foto (4x6, 5x5, 5x7 inchi)

Tava principala (fotografii Letter/A4, 4x12 inchi)

Informatii despre hartie

7
8
9
10
11

18

Ghidaj pentru hartie
Tava de alimentare

Hartie Letter sau A4
Tava de iesire

Extensie pentru tava de iesire

Ajutor si asistenta

Accesati site-ul de asistentd HP. Introduceti
numele modelului pentru a cauta imprimanta.

= TR
[=]:
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Informatii despre cerneala

Impingeti ferm inainte pentru a introduce cartusele.
Cartusul se va fixa in pozitie cu un clic.

\_ J
Nota: pentru configurarea initiala trebuie sa folositi
cartusele initiale livrate impreuna cu imprimanta.

Ajutor pentru configurarea conexiunii Wi-Fi

Configurare initiala: Daca indicatorul luminos Wi-Fi albastru nu clipeste, verificati panoul de control si

selectati Reluati configurarea.

Utilizarea imprimantei: Daca indicatorul luminos albastru Wi-Fi este stins, opriti si reporniti imprimanta.

Daca imprimanta nu se reconecteaza automat, urmati pasii de mai jos.

Resetarea conexiunii Wi-Fi

1. Glisati in jos pe panoul de control al imprimantei pentru a deschide Tabloul de bord.
2. Atingeti {é} > Configurare retea > Restabilire setari retea. Atingeti Da cand vi se cere. Indicatorul

luminos Wi-Fi va clipi in albastru.

3. inchideti si redeschideti aplicatia HP.

4. n aplicatia HP, stergeti imprimanta. Apoi addugati din nou imprimanta si urmati instructiunile de pe ecran.

Remedierea altor probleme legate de Wi-Fi

Problema potentiala

Computerul sau dispozitivul mobil
este prea departe de imprimanta

Computerul s-a conectat la o retea
virtuala privata (VPN) sau la o retea
pentru lucru de la distanta

Conexiunea Wi-Fi este dezactivata pe
computer (computer conectat prin
Ethernet)

Functia Bluetooth este dezactivata pe
computer sau pe dispozitivul mobil

Locatia este dezactivata pe
dispozitivul mobil

Solutie

Mutati computerul sau dispozitivul mobil mai aproape de
imprimanta. Este posibil ca dispozitivul sa fie in afara razei
de acoperire a retelei Wi-Fi.

Deconectati-va de la VPN inainte de a instala software-ul HP.

Nota: luati in considerare locatia si gradul de siguranta ale
retelei Wi-Fiinainte sa va deconectati de la VPN.

Asigurati-va ca ati activat reteaua Wi-Fi pe computer

si a aceasta este in aria de acoperire a imprimantei la
configurare. Deconectati temporar cablul Ethernet pentru a
finaliza configurarea prin Wi-Fi.

Activati Bluetooth pentru dispozitivul utilizat pentru configurare.

Pentru dispozitivele mobile, activati si serviciile de localizare.
Nota: in cadrul configurarii locatia dvs. nu este detectata
si nu sunt trimise informatii privind locatia la HP.

Informatiile din acest document pot fi modificate fara instiintare prealabila.
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Slovencina

Ovladaci panel

Softvérovy ovladaci panel

Ak chcete ziskat pristup k Uloham a stavu tlaciarne, otvorte softvérovy ovladaci panel dotykom

alebo potiahnutim prsta v hornej ¢asti obrazovky.

{§} Nastavenie Q7 HP EcoSolutions
((T)) Bezdrotové pripojenie = SPét
Domov
il Tichy rezim )
? Pomocnik

D';jﬁ Wi-Fi Direct

(3 Stavatramentu

Funkcie tlaciarne

1
2
3
4
5

6

Automaticky podavac dokumentov

Tlacidlo napdjania

Indikator napajania a indikator Wi-Fi

Veko skenera

Zasobnik na fotopapier (4 x 6, 5% 5, 5 x 7 palcov)

Hlavny zasobnik (Letter/A4, fotografie
4 x 12 palcov)

Informacie o papieri

7
8
9
10
11

20

Vodiaca lista papiera

Vstupny zasobnik

Papier velkosti Letter alebo A4
Vlystupny zasobnik

Nastavec vystupného zasobnika

Pomoc a podpora

Navstivte stranku podpory HP. Tlaciarer
najdete zadanim nazvu modelu.

= TR
[=]:
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Informacie o atramente

Silnym zatlacenim dovnutra vloZte kazety. Budete pocut
zacvaknutie a pocitite, Ze kazeta zapadla na miesto.
\_ J
Poznamka: Pocas prvotnej instalacie pouzite inStalacné
kazety dodané s touto tlaciarnou.

Pomoc s nastavovanim Wi-Fi

Uvodné nastavenie: Ak modry indikator Wi-Fi neblika, skontrolujte ovladaci panel a vyberte moznost
Pokracovat v nastavovani.

Pouzivanie tlaciarne: Ak je modry indikator Wi-Fi vypnuty, vypnite tlaciaren a znova ju zapnite. Ak sa
tlaciaren nepripoji automaticky, postupujte podla krokov uvedenych nizsie.

Resetovanie Wi-Fi

1. Potiahnutim prstom smerom nadol na ovlddacom paneli tlaciarne otvorte softvérovy ovladaci panel.

2. Dotknite sa poloziek {9} > Nastavenie siete > Obnovit sietové nastavenia. Po zobrazeni vyzvy sa
dotknite polozky Ano. Indikator Wi-Fi bude blikat namodro.

3. Zavrite a znova otvorte aplikaciu HP.

4. V aplikacii HP odstrante tlaciarer. Potom pridajte tlaciarer znova a postupuijte podla pokynov na obrazovke.

RieSenie inych problémov s Wi-Fi

Potencialny problém

Pocitac alebo mobilné zariadenie je
prilis daleko od tlaciarne

Pocitac je pripojeny k virtualnej
sukromnej sieti (VPN) alebo vzdialenej
pracovnej sieti

Wi-Fi siet je v potitacti vypnuta (pocitat
je pripojeny cez ethernet)

Bluetooth je v pocitaci alebo mobilnom
zariadeni vypnuty

Sluzby urcenia polohy st v pocitadi
alebo mobilnom zariadeni vypnuté

RieSenie

Premiestnite pocita¢ alebo mobilné zariadenie blizSie
k tlaciarni. Vase zariadenie mdze byt mimo rozsahu Wi-Fi.

Pred inStalaciou softvéru HP sa odpojte od VPN siete.

Poznamka: Pred odpojenim od VPN siete vezmite do
Gvahy svoju polohu a zabezpecenie Wi-Fi siete.

Pocas nastavovania tlaciarne zabezpecte, aby bola Wi-Fi
siet v pocitaci zapnutd. Na dokoncenie nastavovania cez
Wi-Fi docasne odpojte ethernetovy kabel.

Zapnite Bluetooth v zariadeni pouzivanom na
nastavovanie. V pripade mobilnych zariadeni tiez zapnite
sluzby uréenia polohy.
Poznamka: Pocas nastavovania sa vasa poloha
neurcuje a do spolo¢nosti HP sa neodosielaju Ziadne
informacie o polohe.

Informacie uvedené v tomto dokumente sa m6zu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia.
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Slovenscina

Nadzorna plosca

Delovna tabla

Dotaknite se zgornjega dela zaslona ali podrsnite po njem, da odprete nadzorno plosco, kjer imate

dostop do tiskalnih opravil in stanja.

{é} Nastavitev Q7 HP EcoSolutions
((T)) Brezzi¢na povezava D Nazaj
Domo
il Tinhi nacin @ v
= ? Pomoc

Délj Wi-Fi Direct

(Y Stanje ¢rnila

Funkcije tiskalnika

o Ul A W N =

Samodejni podajalnik dokumentov

Gumb za vklop/izklop

Lucka za napajanje in lucka za Wi-Fi

Pokrov opti¢nega bralnika

Pladenj za fotografije (4x6, 5x5, 5x7 palcev)
Glavni pladen;j (Letter/A4, foto 4x12 palcev)

Podatki o papirju

7
8
9
10
11

22

Vodilo za papir

Vhodni pladenj

Papir velikosti Letter ali A4
Izhodni pladenj

PodaljSek izhodnega pladnja

Pomoc in podpora
Obiscite spletno mesto za podporo HP. Vnesite
ime modela, da poiscete tiskalnik.

= TR
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Informacije o ¢rnilu

Cvrsto pritisnite naravnost navznoter, da vstavite
kartusi. Zaslisali boste pok in zacutili, da se je kartusa
zaskoCila na mestu.

U J

Opomba: Za zacetno nastavitev uporabite kartuse, ki so
prilozene temu tiskalniku.

Pomoc za nastavitev Wi-Fi

Zacetna nastavitev: Ce modra lu¢ka Wi-Fi ne utripa, preverite nadzorno ploi¢o in izberite »Nadaljuj
nastavitev«.

Uporaba tiskalnika: Ce modra lucka za Wi-Fi ne sveti, izklopite in ponovno vklopite tiskalnik. Ce tiskalnik
ne vzpostavi povezave samodejno, upostevaijte spodnja navodila.

Ponastavite povezavo Wi-Fi

1. Podrsajte navzdol po nadzorni plos¢i tiskalnika, da odprete nadzorno plosco.

2. Dotaknite se {9} > Nastavitev omrezja > Obnovi nastavitve omrezja. Ko se prikaze poziv, se
dotaknite moznosti Da. Lu¢ka omrezja Wi-Fi bo utripala modro.

3. Zaprite in ponovno odprite aplikacijo HP.
4. Qdstranite tiskalnik iz aplikacijeHP. Nato ponovno dodaijte tiskalnik in upoStevajte pozive na zaslonu.

Odpravljanje drugih tezav z omrezjem Wi-Fi

Morebitna tezava Resitev
Racunalnik ali prenosna naprava je Racunalnik ali prenosno napravo priblizajte tiskalniku.
prevet oddaljena od tiskalnika Vasa naprava je morda zunaj dosega Wi-Fi.

Racunalnik ima vzpostavljeno povezavo Preden namestite programsko opremo HP, prekinite

z navideznim zasebnim omrezjem (VPN)  povezavo z omrezjem VPN.

ali oddaljenim sluzbenim omrezjem Opomba: Preden prekinete povezavo z omrezjem
VPN, razmislite o lokaciji in varnosti omreZzja Wi-Fi.

Povezava Wi-Fiv racunalniku je Poskrbite, da je med nastavljanjem tiskalnika vklopljena
izklopljena (racunalnik je povezan prek funkcija Wi-Fi v racunalniku. Za dokoncanje nastavitve
etherneta) prek omrezja Wi-Fi zatasno odklopite ethernetni kabel.

Funkcija Bluetooth je v vaSem racunalniku Vklopite funkcijo Bluetooth v napravi, ki jo uporabljate za
ali prenosni napravi izklopljena nastavitev. V prenosnih napravah vklopite tudi funkcijo
zaznavanja lokacije.
Opomba: Vasa lokacija ni dolo¢ena in v okviru postopka
nastavitve podatki o lokaciji niso poslani HP-ju.

Funkcija zaznavanja lokacije je v vasi
mobilni napravi izklopljena.

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez obvestila.
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